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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1988 

16 MAART 1988 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de artikelen 2 
en 56 van de gemeentewet van 

30 maart 1836 

AMENDEMENT 

Nr 1 V AN DE HEREN DESSEYN EN 
VANHORENBEEK 

Artikel 1 

De woorden « De Waalse Executieve benoemt 
de burgemeesters in de gemeenten die deel.uitmaken 
van het Waalse Gewest. » vervangen door de woor­ 
den « De Waalse Executieve benoemt de burge­ 
meesters in de gemeenten die deel uitmaken van het 
Waalse Gewest behalve die welke tot het Duitse taal­ 
gebied behoren. De Executieve van de Duitstalige Ge­ 
meenschap benoemt de burgemeesters in de gemeenten 
die behoren tot het Duitse taalgebied. » 

VERANTWOORDING 

Indien het de bedoeling is, het benoemingsrecht van bur­ 
gemeesters en de op hen toepasselijke tuchtregeling dichter bij 
de volksgemeenschappen te brengen waaruit België is samenge­ 
steld, dan vraagt de logica dat de Duitstalige groep hiervan 
niet zou worden uitgesloten. 

J. DESSEYN 
L. VANHORENBEEK 

Zie: 
30 -1988: 

- N• 1 : Wetsvoorstel van de heer Desseyn 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988 

16 MARS 1988 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant les articles 2 et 56 
de la loi communale du 

30mars 1836 

AfAENDEMENT 

N° 1 DE MM. DESSEYN ET VANHORENBEEK 

Article 1er 

Remplacer les mots « L'Exécutifrégional wallon 
nomme les bourgmestres des communes faisant 
partie de la Région wallonne. » par les mots 
« L'Exécutifrégional wallon nomme les bourgmestres 
des communes faisant partie de la Région wallonne, 
sauf ceux des communes relevant de la région de 
langue allemande. L 'Exécutif de la Communauté ger­ 
manophone nomme les bourgmestres des communes 
faisant partie de la région de langue allemande. » 

JUSTIFICATION 

Si l'on veut faire en sorte que le droit de nomination des 
bourgmestres et le régime disciplinaire qui est applicable à ces 
derniers soient plus proches des communautés dont la Belgique 
est constituée, il convient en toute logique d'adopter la même 
attitude à l'égard de la communauté germanophone. 

Voir: 
30 -1988: 

- N° 1 : Proposition de loi de M. Desseyn 
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